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t. Mt. 26, 38b, 41a

(*) Kyrie eleison ¥  Christe eleison ¢  Kyrie eleison ¢ Christe eleison
Kyrie eleison ¢ Christe eleison ¢  Kyrie eleison !  Christe eleison
Kyrie eleison ? Christe eleison ¢  Kyrie eleison &  Christe eleison
Kyrie eleison ¢  Christe eleison 2 Kyrie eleison ¥ Christe eleison
J=48
A PP reigioso ‘ ‘< p e
i —] b } g ) - g
Sopran |fes . z —>p z o b . ‘ :
S ’ |
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Stay with me and pray__with me Ky-ri-e e-le-i-son. Ky-ri-e e - le - ison.

(*) Tekst wypowiadany réwnoczesnie przez caty chofrgim szeptem na wzér modlitwy zakonnikéw,
styszanej z oddali, np.podczas wchodzeniavdatyni

(**) Tekst wypowiadany aleatorycznie zgodnie z podameauhyka
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Stay with me and pray. Stay with me and pray.
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Stay with me, re - main |here with me, keep wath and pray. Bless the Lord my soul.
h —
)4 N N N _ o
A @ﬁ# J*‘**'*‘\ ) ) ] q)—“‘;i. ] }r
o e 4 4
Stay with me, re - main |here with me, keep wath and pray. Bless the Lord my soul.
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Stay eith me and pray. Stay with me and pray. Bless the Lordmy soul.
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Stay with us o Lord, stay with us o
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Je - sus, light, Lord, Lord, Lord, Lord.
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Stay  with me, pray  with me. Stay with me, pray  with me.
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Stay with me, pray with me. Ky-ri-e e-le -ison. || Ky-ri-e e-le - ison.
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Stay with me, pray with me. Ky-ri-e e-le - ison. Ky-ri-e e-le - ison.
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Stay with me and pray with me. Ky-ri-e e-le-i-son. Ky-ri-e e-le-i-son.

(*) Tekst wypowiadany aleatorycznie zgodnie z peddynamilg
(**) tekst w taktach 47 - 49 wypowiadany gim z narastgcym napgciem dynamicznym
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(*) Tekst wypowiadany aleatorycznie przez ok. 2Kusel ze stopniowym zmniejszaniem remi dynamicznego
az do wyciszenia kontemplacyjnego
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